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SISTEMA DE TRABAJO COLABORATIVO 
QUE CONECTA TALENTO
El modelo de trabajo en la oficina ha cambiado signifi-
cativamente en el último cuarto de siglo. La evolución 
de las herramientas de trabajo y la optimización de los 
espacios han jugado un papel fundamental en este sen-
tido. Sin embargo, esta última década, dominada por el 
concepto “bench”, ha desencadenado en nuevas formas 
trabajo más colaborativas que han obligado a cambiar 
los modelos de implantación por otros que aportan más 
libertad dentro de la oficina.

Atrás queda ese modelo organizativo piramidal que 
dificultaba la interacción entre todo el talento de la 
organización. 

Las viejas empresas han evolucionado
a partir de estructuras jerárquicas ...

hacia las nuevas
redes orgánicas

Control y mando Inspirar y colaborar

Las viejas empresas han evolucionado
a partir de estructuras jerárquicas ...

hacia las nuevas
redes orgánicas

Control y mando Inspirar y colaborar

CONECTANDO TALENTO 
CONNECTING TALENT

A COLLABORATIVE WORK SYSTEM
THAT CONNECTS TALENT
The way in which work is conducted in offices has 
changed significantly over the last quarter of a century. 
The evolution of office equipment and space optimisa-
tion have played key roles in all the changes witnessed. 
The bench-style layouts of the last decade have now 
inspired new, more collaborative approaches to work 
and these, in turn, are forcing changes towards designs 
which offer greater freedom within the office.

The old pyramidal organisational model that hindered 
interaction between all the talent in the organisation is a 
thing of the past.

CONTROL Y MANDO 
CONTROL AND COMMAND

INSPIRAR Y COLABORAR 
INSPIRE AND COLLABORATE
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En Dynamobel, siempre atentos a estos cambios, hemos 
desarrollado un nuevo programa de mobiliario de ofi-
cina llamado “Cell”, un programa que corrige las defi-
ciencias del concepto “bench” para impulsar redes de 
conexión más orgánicas dentro la oficina y fomentar la 
inspiración y colaboración entre sus integrantes. 

Atrás queda ese modelo organizativo piramidal que 
dificultaba la interacción entre todo el talento de la 
organización.

UN NUEVO CONCEPTO 
A NEW CONCEPT

Dynamobel, forever with its finger on the pulse of such 
developments, has developed a new office furniture 
programme called “Cell” which corrects the shortfalls of 
the “bench” concept and boosts more organic networks 
within the office space, encouraging inspiration and 
collaboration among its members. 

The old pyramidal organisational model that hindered 
interaction between all the talent in the organisation is a 
thing of the past.
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CELL, LA RESPUESTA AL NUEVO MODELO DE 
TRABAJO 
La situación actual evidencia que en el mundo de la 
oficina se están creando “células” independientes que 
se asocian libremente  y que tan pronto trabajan en 
solitario como en equipo, tanto con las personas de su 
entorno próximo como con otras personas en entornos 
remotos a través de las nuevas tecnologías.

Esta nueva forma de trabajo no es incompatible con 
otra demanda conocida de la oficina paisaje: la nece-
sidad de intimidad. A pesar de la evidente interacción 
que existe entre los miembros de un equipo, existen 
tareas que demandan espacios más íntimos o de con-
centración.

Cell proporciona espacio para visitas improvisadas.

Cell provides space for impromptu visits.

Cell puede integrar personas “flotantes”, aumentando 
así la eficiencia del puesto de trabajo por m2.

Cell can integrate “floating” people, threreby increasing 
work station efficiency per m2.

Cell permite conectar células para formar 
moléculas y crear equipos.

Cell makes it possible to connect cells in order 
to form molecules and create teams.

CELL, THE ANSWER TO THE NEW APPROACH TO 
WORK 
The current trend is to view office workers as indepen-
dent “cells” who are free to come and go, and are just 
as likely to work alone as they are as part of a team with 
others operating in their own immediate environment or 
at remote locations with the aid of new technologies.

This new way of working is not incompatible with one 
of the chief requirements of the office environment: the 
need for privacy. Although there is an evident need for 
the members of a team to interact, certain tasks call for 
more private spaces and ones in which it is easier to 
concentrate.
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DETALLES
DETAILS

Canto.
Edge.

Tapa abatible metálica.
Metallic flip-up cover.

Pata cuadrada.
Square leg.

Pata cónica.
Tapered leg.

Pata madera.
Wooden leg.

Subida de cables vertical y canal de electrificación horizontal.
Vertical metal cable management system and large horizontal cable 
management system.

Canal electrificación vertical tejido acabado negro.
Vertical fabric cable management system with black finish.

Soporte de pantalla.
Arm screen support.

Amarre de panel.
Panel fastening.

Módulo con cajones extraibles.
Front drawers module.
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MOVILIDAD A TU ALCANCE 
El recurso más determinante de las empresas se en-
cuentra en el propio personal que las compone y es por 
ese motivo por el que debemos cuidar e invertir en el 
mismo. 

La búsqueda de bienestar es una responsabilidad que 
Dynamobel asume en cada producto que desarrolla, y la 
personalización y adaptabilidad del puesto de trabajo al 
usuario es clave para conseguir esta máxima.

La regulación en altura de la mesa Cell es un paso más 
en esta línea de actuación, aportando al programa ma-
yor versatilidad, que se traduce en más comodidad para 
el usuario y en mejores ratios de colaboración.

PRIVACIDAD Y ERGONOMÍA A TU MEDIDA 
La mesa Cell regulable en altura promueve hábitos salu-
dables gracias al cambio de posición de la superficie de 
trabajo y con ello, la postura del usuario. El fácil manejo 
de los mandos de control invita a realizar cambios pos-
turales de forma instantánea que activan al usuario y 
hacen de la jornada laboral una actividad más dinámica 
y productiva.

A través de una adaptación individualizada y perso-
nalizable, permite realizar reuniones interpersonales a 
la vez que sigue manteniendo la privacidad del resto de 
compañeros de la agrupación.

CELL REGULABLE EN ALTURA 
HEIGHT-ADJUSTABLE CELL

MOBILITY AT YOUR FINGERTIPS 
The most critical resource of any company is the people 
who comprise it and, for that reason, it is necessary to 
look after and invest in them. 

The search for well-being is a responsibility which 
Dynamobel takes on board whenever it develops a 
product and user-oriented work-station personalisation 
and adaptability are key when it comes to living up to 
this principle.

The height adjustability of the Cell desk represents one 
step further along this path, bringing greater versatility 
to the programme and meaning greater comfort for the 
user and greater levels of collaboration in the workplace.

PRIVACY AND ERGONOMICS MADE TO MEASURE 
The height-adjustable Cell desk fosters healthy habits 
thanks to the changing position of the work surface 
and, consequently, the posture of the user. The easy 
operation of the controls invites the user to make ins-
tant postural changes, animating him or her and ma-
king the working day a more dynamic and productive 
experience.

Individualised, customisable adaptation makes inter-
personal meetings possible while maintaining the priva-
cy of the other members of the group.
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¿POR QUÉ UNA MESA REGULABLE EN ALTURA?
Pasar muchas horas sentado en el puesto de trabajo es 
un hábito común en el mundo de la oficina. Sin embar-
go, nuestro sistema locomotor está diseñado para una 
vida activa y el cuerpo demanda actividad física. La 
mayor parte de las horas que estamos despiertos las 
pasamos de manera sedentaria, un factor desencade-
nante de enfermedades como la obesidad, diabetes, 
fibromialgia, depresión o desorden metabólico entre 
otras. Todo desarrollo que disminuya un comportamien-
to sedentario ayuda a la mejora de nuestra salud.

Sin duda una mesa regulable en altura contribuye en la 
mejora de estos aspectos. Pero una mesa regulable en 
altura es algo más que esto. La productividad aumenta 
entre un 10-20 % cuando estamos de pie. Los usuarios 
de puestos de trabajo sit-stand se sienten más motiva-
dos,  mantienen reuniones más efectivas y su carga de 
estrés se reduce considerablemente. La regulación de la 
mesa facilita un vínculo antropométrico ideal con ellos 
debido a su largo recorrido, favorecido por el uso de 
mecanismos silenciosos y de fácil manejo.

INTIMIDAD, ELECTRIFICACIÓN Y ESTABILIDAD
Cell regulable en altura es la suma de varios conceptos 
colaborativos. Nace desde su forma hexagonal facilitan-
do el trabajo en equipo y le suma la posibilidad de regu-
lación en altura para aportar movilidad y dinamismo a 
las reuniones entorno a ella. Dynamobel ha desarrollado 
un concepto integral de mesa que da respuesta a nece-
sidades tan importantes como la intimidad, la electrifi-
cación y la estabilidad del puesto. 

La mesa puede ser equipada con paneles y dispone de 
un canal de electrificación triple y posibilidad de tapas 
abatibles integradas en el tablero desde donde acceder 
a las bandejas de electrificación. Su diseño constructivo 
es muy estable y trasmite muy buenas sensaciones en 
las situaciones más extremas.

dynacare

WHY A HEIGHT-ADJUSTABLE DESK?
People working in the office world often spend long 
hours sitting at their desks. Our musculoskeletal sys-
tem, however, is designed for an active lifestyle and the 
body demands physical activity. We spend most of our 
waking hours sitting down, which may lead to medical 
conditions such as obesity, diabetes, fibromyalgia, de-
pression or metabolic disorders. 

Everything that helps decrease sedentary behaviour 
helps to improve our health and a sit-stand desk is 
certainly a start. But a height-adjustable desk is more 
than just that. Productivity increases by 10-20% when 
standing up. The users of sit-stand desks are more moti-
vated, hold more effective meetings and suffer from 
significantly less stress. The wide range of adjustment 
means that the Move desk can be set to suit each indivi-
dual to perfection and its silent, easy-to-use mechanis-
ms please everyone.

PRIVACY, CABLE MANAGEMENT AND STABILITY
The height-adjustable Cell series is the sum of several 
concepts designed to encourage collaboration. Based 
on a hexagonal design to facilitate teamwork, it can also 
be adjusted in height to bring mobility and dynamism to 
the meetings held around it. Dynamobel has developed 
a comprehensive work surface which responds to such 
important requirements as privacy, cable management 
and stability. 

The desk can be equipped with screens, has a triple 
cable channel and the desk top can be fitted with flip-
open covers to access the cable trays. The structure 
is extremely stable and the desk remains steady even 
when really put to the test.

DETALLES
DETAILS

Canal de electrificación horizontal.
Large horizontal cable channel.

Conectores para aportar total fijación de las patas.
Connectors to make the legs totally secure.

Tapa abatible.
Flip-up cover.

Unidad de control SMARTeco para el control de regulación en altura.
SMARTeco control unit for height adjustment control.

CELL REGULABLE EN ALTURA 
HEIGHT-ADJUSTABLE CELL

Panel de control Motion Assist independiente del tablero (opción incluida). HSU Display como mando opcional.
Motion Assist handset independent of desk top (standard). HSU Display as optional control panel.
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Cell dirección es una evolución del programa que per-
mite llevar sus formas y línea estética a los espacios 
ejecutivos. Mediante este programa buscamos aportar 
soluciones operativas en entornos direccionales, dotan-
do de una máxima versatilidad gracias a las diferentes 
configuraciones que permite Cell dirección.

Cell aporta tres soluciones diferentes para tres formas 
de trabajo en un mismo entorno de dirección. Dispo-
ne de una mesa de trabajo sobre la que descansa una 
mesa de reunión. Una mesa de trabajo apoyada sobre 
armario, dónde estos módulos de almacenaje permiten 
dar una solución personalizada gracias a su opción con-
figurable. Por último, también está disponible la mesa 
individual, exenta a cualquier tipo de mueble o mesa de 
reunión, que posibilita su fácil ubicación en cualquier 
zona de trabajo o proyecto.

La uniformidad de los acabados junto con la alta 
calidad con la que se resuelven los encuentros estructu-
rales de este programa hace de éste un mobiliario ideal 
para espacios de dirección.

CELL DIRECCIÓN 
CELL EXECUTIVE Cell executive is an evolution of the programme which 

allows its forms and aesthetic to be transported to 
executive spaces. Through this programme, we seek 
to provide managerial environments with operational 
solutions, offering maximum versatility thanks to the 
different configurations possible.

Cell provides three different solutions for three types 
of work in the same environment. There is a work desk 
with a meeting table attached to one end. A work desk 
propped on a storage unit, part of a line of storage mo-
dules which can be customised thanks to the configura-
tion options available. Finally, there is also an individual 
desk, free of other modules and without a meeting 
table, which means it can easily be set up in any work 
area or part of a project.

The uniformity of the finishes and the quality with 
which the structural joints of this programme are solved 
makes it ideal for managerial environments.
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Hoy en día es habitual encontrar oficinas en las que 
un mismo espacio abierto alberga diferentes zonas de 
trabajo en función de las tareas a desarrollar, pudiendo 
encontrar zonas colaborativas, zonas de reunión y pues-
tos individuales.

El programa Cell aúna todas estas opciones con el 
objetivo de dar una respuesta integral y unificada bajo 
un mismo criterio estético y funcional. Un programa 
polivalente como la propia oficina en la que convive.

Nowadays it is common to find offices in which one 
single, open space houses distinct work areas for the 
different kinds of tasks which need to be carried out: 
collaborative areas, meeting areas and individual work 
stations.

The Cell programme covers all these options, providing 
a unified, comprehensive response following the same 
aesthetic and functional criteria. A programme which is 
truly multipurpose, just like the office it is fitted in.

CELL, MESA INDIVIDUAL 
CELL, INDIVIDUAL DESK
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Cuando la oficina requiere de puestos agrupados para 
el mejor desarrollo de las tareas y aprovechamiento de 
sus espacios, es necesario crear zonas de trabajo donde 
convivan el trabajo colectivo y el área personal. 

Los puestos agrupados de Cell, con una configuración 
versátil y plural, hacen de este programa una elección 
ideal para zonas que deben compartir múltiples usua-
rios, ya que la estética ligera de sus formas y su comple-
ta equipación crean un entorno práctico para trabajar 
en él a la vez que permite moverse entre puestos con 
gran comodidad.

Entre las posibilidades que ofrece Dynamobel están 
las mesas alineadas y las mesas enfrentadas tipo bench.

MESAS ALINEADAS
Este tipo de configuración ayuda a trabajar de forma 
conjunta cuando los espacios son más reducidos y nos 
condicionan a un tipo de puesto en línea. Los paneles 
que disponen estas mesas permiten preservar su inti-
midad en función del lugar donde vaya a ir ubicada la 
mesa, pudiendo elegir entre panel frontal y lateral. 

MESAS ENFRENTADAS
Como en otros puestos tipo bench, esta manera de dis-
tribuir la oficina promueve el trabajo en equipo desde la 
comodidad que ofrece al usuario poder disponer de una 
amplia superficie de trabajo.

Mesas alineadas con panel lateral.
Desks in a row with side screen.

Implantación de mesas enfrentadas con panel separador frontal.
Face-to-face desks with front screen separation.

CELL, MESAS AGRUPADAS 
CELL, GROUPED DESKS

When an office needs to group work stations together 
in order to perform tasks better and make the most of 
space, it is necessary to create zones where it is possi-
ble to combine collective work and personal areas. 

Cell grouped work stations, with a versatile, all-embra-
cing layout, make this programme the ideal choice for 
areas which multiple users need to share, because, fully 
equipped and lightweight in appearance, they create a 
practical environment in which to work and also allow 
easy movement between posts.

The possibilities Cell offers include desks in rows and 
face-to-face bench-style desks.

DESKS IN ROWS
This layout facilitates joint work when the space avai-
lable is restricted and only allows for rows of work 
stations. Depending where they are is located, you can 
choose between a front and side screen fitted on these 
desks to help preserve your privacy. 

FACE-TO-FACE DESKS
As with other bench-style work stations, this office la-
yout promotes team work while permitting users large, 
comfortable work surfaces.
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Las mesas Cell alineadas, como el resto de su gama, tie-
nen el foco en su diseño con formas curvadas que está 
soportada sobre una compleja estructura. Este bastidor 
de acero laminado ofrece gran estabilidad gracias a que 
sus componentes están firmemente unidos trabajando 
como una pieza única.

Sus formas orgánicas, entre las cuales tienen especial 
interés el estilismo de la pata junto con las esquinas 
redondeadas, hacen de la mesa Cell un programa sin-
gular que destaca sobre el resto de mobiliario de líneas 
rectas. 

Las mesas están equipadas con los elementos mínimos 
necesarios para el correcto desarrollo del trabajo, bus-
cando evitar complementos ostentosos y poco útiles, 
dándole un aspecto ligero y ordenado.

CELL, MESAS ALINEADAS 
CELL, DESKS IN ROWS

As occurs with the rest of the range, the focus on Cell 
desks in rows is on their design, where curved forms 
rest on complex frames. Firmly joined components 
mean that the rolled steel frame works as single piece 
and offers great stability.

Its organic forms, notably its stylised legs and rounded 
corners, make Cell a unique programme which stands 
out above the straight lines of regular furniture. 

The desks are equipped with the minimum elements 
required to carry out work properly, avoiding ostenta-
tious complements of little use and lending them a tidy, 
lightweight appearance.
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La mesa Cell nació para cubrir las necesidades de la 
oficina actual, orientada al desarrollo de tareas en equi-
po y de forma colaborativa. Los puestos enfrentados 
permiten a los empleados encontrar el equilibrio ideal 
entre el trabajo individual, en los momentos que requie-
re mayor concentración, y el trabajo en equipo, a través 
de la comunicación e interacción con las personas que 
forman la agrupación. 

La privacidad y el orden pueden moderarse gracias a 
uso de paneles frontales y laterales de diferentes anchu-
ras con esquinas rectas o redondeadas.

CELL, MESAS ENFRENTADAS 
CELL, FACE-TO-FACE DESKS

The Cell desk was designed to meet the needs of the 
modern-day office, where team and collaborative tasks 
are key. Face-to-face work stations allow employees to 
find that ideal balance between individual work, where 
greater concentration is required, and team work, which 
calls for communication and interaction with others in 
the group. 

Privacy and order can be moderated through the use 
of front and side panels of different widths with straight 
or rounded corners.
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Conocedores de las necesidades del entorno de trabajo 
actual, donde las decisiones tomadas en las reuniones 
son de suma importancia y los espacios habilitados 
para las mismas ganan mayor protagonismo, Dynamo-
bel busca facilitar y hacer más cómodas estas reuniones 
a través de la serie de reuniones de programa Cell.

De la mano de su serie operativa, Cell reuniones 
propone un dibujo similar tanto en estética como en 
funcionalidad. Sus formas, con múltiples lados, generan 
una línea envolvente alrededor de la mesa con la clara 
intención de invitar a la interacción y participación de 
los integrantes de la reunión.

CELL REUNIONES 
MEETING CELL

Aware of the needs of the modern-day working envi-
ronment, where the decisions made at meetings are of 
primary importance and the areas in which they take 
place have gained greater prominence, Dynamobel aims 
to facilitate such gatherings and make them more com-
fortable through the Cell programme’s meeting series.

Based on the operator series, Meeting Cell offers a 
similar design in terms of both appearance and functio-
nality. Its shapes, with multiple sides, create an envelo-
ping line around the table, clearly intended to stimulate 
interaction and participation among those attending.
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CELL REUNIONES 
MEETING CELL
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Photo: Javier Serrano Alix 
Project design: CBRE Arquitectura
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*

*

INSTALACIONES
FACILITIES
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INSTALACIONES
FACILITIES
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TABLERO
Aglomerado de partículas de madera de 25 mm de 
espesor. Disponible con acabado: 

•	Laminado. El canto de  PVC de 2 mm de espesor.
•	Estratificado de alta densidad (HPL) en la cara superior 

e-0.8 mm y un contratiro en la inferior. El canto de PVC 
de 2 mm de espesor.

•	Madera con tratamiento de barnizado en alta resistencia. 
Canteado en madera de 2 mm de espesor.

ESTRUCTURA
Formada por una bastidor metálico, construido con perfiles 
metálicos 40x30 de acero laminado en frío de espesor 2 
mm.

•	Patas cuadradas: 
Patas de 70*70*3  que se fijan al bastidor.  El apoyo a 
suelo se realiza mediante una pieza de poliamida a la 
que se adhiere un fieltro antideslizante de 3.5 mm de 
espesor.

•	Patas cónicas: 
Patas de sección y espesor variable. A 115 mm del suelo 
el perfil quiebra 67º. Se fijan al bastidor. Acaban en 
nivelador  con 20 mm de regulación.

PRESTACIONES OPCIONALES
•	 �Canal de electrificación horizontal de grandes dimensio-

nes que permite acoger cajas de enchufes y mecanis-
mos.

•	 �Canal electrificación vertical metálico.
•	 �Canal electrificación vertical tejido acabado negro.
•	 ��Tapas abatibles metálicas pintadas en el mismo acabado 

que el tablero en acabado liso.
•	 ��Tapas abatibles mismo acabado que el tablero liso y 

veteado.

TABLERO
Aglomerado de partículas de madera de 25 mm de 
espesor. Disponible con acabado: 

•	Bilaminado. El canto de  PVC de 2 mm de espesor.
•	Estratificado de alta densidad (HPL) en la cara superior 

e-0.7 mm y un contratiro en la inferior. El canto de PVC 
de 2 mm de espesor.

•	Madera con tratamiento de barnizado en alta resistencia. 
Canteado en madera de 2 mm de espesor.

ESTRUCTURA
•	Perfiles metálicos de 50*30 en acero laminado en frío 

con un espesor de 1,5 mm.
•	Patas cónicas con quiebro. Acaban en niveladores anti-

deslizantes de Ø 80 mm.

PRESTACIONES OPCIONALES
•	Acceso a la bandeja mediante tapa abatible metálica o 

mismo acabado que el tablero (limitaciones en medidas).
•	Electrificación sobre mesa: Twist (1F + 1 USB datos) o 

Twist (2F) Ø 108 mm.
•	Electrificación con columna elevable Ø 80 mm.
•	Subida de cables tipo tráquea articulada.

TABLERO
•	Aglomerado de partículas de madera de 25 mm de espe-

sor. Acabado laminado. El canto de  PVC de 2 mm.
•	El tablero será único en puestos enfrentados.
•	El ala se colocará indistintamente a derecha o izquierda 

de la mesa principal.

ESTRUCTURA
•	Perfil metálico de 50x30 en acero laminado en frío con 

un espesor  de 1,5 mm.
•	Patas cónicas con quiebro. Acaban en niveladores anti-

deslizantes de Ø 80 mm.
•	Pata intermedia en Bench: Pata pórtico formada por 

perfiles rectangulares de 50x30x1,5.

PRESTACIONES OPCIONALES
•	Radio esquina tablero de 40 mm.
•	�Canal de electrificación simple o doble.
•	Dos pasacables frontales.
•	�Tapa abatible frontal metálica, 2 tamaños.
•	�Tapa abatible lateral metálica y poliamida de 275 mm con 

bandeja para caja de enchufes.
•	�Subida de cables vertebrada para mesas individuales, to-

tem o tapas registrables en pata intermedia para puestos 
agrupados.

•	Faldón metálico, laminado o madera.

TABLERO
Aglomerado de partículas de madera de 25 mm de 
espesor. Disponible con acabado: 

•	Laminado. El canto de  PVC de 2 mm de espesor.
•	Estratificado de alta densidad (HPL) en la cara superior 

e-0.8 mm y un contratiro en la inferior. El canto de PVC 
de 2 mm de espesor.

•	Madera con tratamiento de barnizado en alta resistencia. 
Canteado en madera de 2 mm de espesor.

ESTRUCTURA
Núcleo central formado por un conjunto de perfiles 
soldados entre sí donde se cuelga una bandeja en acero.

Las patas son de perfil rectangular en tres tramos. Las 
patas quedan unidas entre sí mediante una pletina y acaba 
en niveladores.

El bastidor, bajo tablero, está formado por un conjunto 
de perfiles metálicos 40x30 de acero laminado en frío 
de espesor 2 mm. Dispone de una bandeja metálica para 
colocar la unidad de control.

SMART STOP. SISTEMA ANTICOLISIÓN
Dispone de un sistema de alta sensibilidad que activa un 
freno mecánico – tanto de subida como de bajada – que 
detiene el movimiento de la mesa para evitar una colisión 
o un pinzamiento peligroso.

PRESTACIONES OPCIONALES
•	 Tapas abatibles metálicas con bandeja.
•	 Tapas abatibles mismo acabado que el tablero con 

bandeja.
•	 Mando de control HSU Display.
•	 	Electrificación vertical.

CELL REGULABLE EN ALTURA - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
HEIGHT-ADJUSTABLE CELL - TECHNICAL FEATURES

CELL REUNIONES - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
MEETING CELL - TECHNICAL FEATURES

CELL RECTANGULAR - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
RECTAGULAR CELL - TECHNICAL FEATURES

CELL - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
CELL - TECHNICAL FEATURES

DESK TOP 
25-mm thick chipboard with. Available in:

•	Laminated finish. 2-mm thick PVC edge.
•	0.8-mm thick HPL finish on top and on the bottom with 

HPL balancing sheet. 2-mm thick PVC edge.
•	Wood treated with high-resistance varnish, with 2-mm 

thick wood edging. 

STRUCTURE 
Formed by a metal frame made of 2-mm thick 40x30 cold-
rolled steel profiles. 

•	Square legs: 
The 70x70x3 square legs are fixed to the frame. The feet 
consist of a piece of polyamide with 3.5-mm thick non-
slip felt attached.

•	Tapered legs with bend: 
The tapered legs are of variable thickness and section. 
There is a 67º angle 115 mm before they reach the 
floor. Fixed to the frame. End in levellers which can be 
adjusted by 20mm.

OPTIONAL FEATURES
•	 �Large horizontal cable management system to stow 

away power strips and mechanisms.
•	 Vertical metal cable management system.
•	 �Vertical fabric cable management system with black 

finish.
•	 �Metal hinged covers painted in the same finish as the 

desk top with plain finish. 
•	 ��Hinged covers, same finish as the plain or wood-grain 

desk top.

DESK TOP 
25-mm thick chipboard with. Available in:

•	Bi-laminated finish. 2-mm thick PVC edge.
•	0.7-mm thick HPL finish on top and on the bottom with 

HPL balancing sheet. 2-mm thick PVC edge.
•	Wood treated with high-resistance varnish, with 2-mm 

thick wood edging. 

STRUCTURE 
•	1.5-mm thick 50x30 cold-rolled steel profiles.
•	These end in non-slip levellers with a diameter of 80 mm.

OPTIONAL FEATURES
•	Access to the tray via flip-open cover in metal or the 

same finish as the table top (restrictions on measure-
ments).

•	Table cable management: Twist (1 power socket+1 USB 
data socket) or Twist (2 power sockets), Ø 108.

•	Cable management with pop-up power strip, Ø 80.
•	Jointed cable riser.

DESK TOP 
25-mm thick chipboard with. Available in:

•	Laminated finish. 2-mm thick PVC edge.
•	0.8-mm thick HPL finish on top and on the bottom with 

HPL balancing sheet. 2-mm thick PVC edge.
•	Wood treated with high-resistance varnish, with 2-mm 

thick wood edging. 

STRUCTURE 
Central core formed by a welded assembly steel profiles, 
from which a steel tray hangs. 
The legs are made of rectangular profiles in three sections. 
The legs are joined together with flat bars. They end in 
levellers.
The frame beneath the desk top consists of an assembly of 
2-mm thick 40x30 cold-rolled steel profiles. It has a metal 
tray to house the control unit.

SMART STOP. ANTI-COLLISION SYSTEM
The desk control unit has a highly sensitive system that ac-
tivates a mechanical brake -both when rising and lowering- 
which stops all movement to avoid collision and the danger 
of body parts or objects getting trapped between surfaces.

OPTIONAL FEATURES
•	Metal flip-up covers with tray.
•	Flip-up covers, same finish as the desk top with tray.
•	HSU Display control panel.
•	Metal totem cable riser.

TABLERO
•	Aglomerado de partículas de madera de 25 mm de espe-

sor. Acabado laminado. El canto de  PVC de 2 mm.
•	El tablero será único en puestos enfrentados.
•	El ala se colocará indistintamente a derecha o izquierda 

de la mesa principal.

ESTRUCTURA
•	Perfil metálico de 50x30 en acero laminado en frío con 

un espesor  de 1,5 mm.
•	Patas cónicas con quiebro. Acaban en niveladores anti-

deslizantes de Ø 80 mm.
•	Pata intermedia en Bench: Pata pórtico formada por per-

files rectangulares de 50x30x1,5.

PRESTACIONES OPCIONALES
•	Radio esquina tablero de 40 mm.
•	�Canal de electrificación simple o doble.
•	Dos pasacables frontales.
•	�Tapa abatible frontal metálica, 2 tamaños.
•	�Tapa abatible lateral metálica y poliamida de 275 mm con 

bandeja para caja de enchufes.
•	�Subida de cables vertebrada para mesas individuales, to-

tem o tapas registrables en pata intermedia para puestos 
agrupados.

•	Faldón metálico, laminado o madera.
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A

A

A

A

A 1150
F 800
AT 1877
FT 1754

A 1875
F 820

A 450 / 800 / 1200
F 820

A 1845
F 800

A 1400
F 973
AT 2303
FT 2152

A 2000
F 865

A 450 / 800 / 1200
F 945

A 1970
F 800

A

F

F

F

F

F

FT FT

AT AT

A
A

F F

GAMA CELL
CELL RANGE

Módulo derecho
Right module 

Módulo izquierdo
Left module 

SISTEMA CELL
CELL SYSTEM

MESAS DE REUNIÓN LATERAL
SIDE MEETING TABLES

MESAS DE REUNION RECTANGULAR
RECTANGULAR MEETING TABLES

MESAS DE REUNIÓN TRANSVERSAL
CROSSWISE MEETING TABLES

Módulo operativo 120  
Operator module 120

Mesa de reunión lateral 120  
120 side meeting table

Entre mesas 120  
Between 120 tables

Entre mesas 120  
Between 120 tables

Módulo operativo 140  
Operator module 140

Mesa de reunión lateral 140  
140 side meeting table

Entre mesas 140  
Between 140 tables

Entre mesas 140  
Between 140 tables

Módulo derecho
Right module 

Módulo derecho
Right module 

Módulo izquierdo
Left module 

Módulo izquierdo
Left module 

COMPLEMENTOS
ACCESORIES

PANEL SISTEMA CELL - H 39
CELL SYSTEM PANEL - H 39

COMPLEMENTOS
ACCESORIES

Para mesa de 120  
For 120 desk

Subecables metálico  
Metal cable riser

Subecables malla  
Fabric cable riser

Canal para mesa  
Horizontal cable channel

Soporte pantalla  
Arm screen support

Para mesa de 140 
For 140 desk

Profundidad total
Full depth

Profundidad parcial
Short depth
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A A

F F

FT FT

AT AT

W �920 
1100

H �795 
870  
945

W

H

A 1138
F 824
AT 1798
FT 1918

A 1366
F 985
AT 2152
FT 2302

W

W

W

W

W �120 
140

W �120 
140

F F F

W W W

H H H

!

GAMA CELL REGULABLE EN ALTURA
HEIGHT-ADJUSTABLE CELL RANGE

GAMA CELL DIRECCIÓN
CELL EXECUTIVE RANGE

SISTEMA CELL
CELL SYSTEM

Módulo derecho
Right module 

Módulo izquierdo
Left module 

PANEL SISTEMA CELL REGULABLE EN ALTURA
HEIGHT-ADJUSTABLE CELL SYSTEM PANEL

Módulo 120  
Module 120

Módulo 140  
Module 140

MESAS DE DIRECCIÓN
MANAGEMENT DESK

MESAS DE REUNIÓN
MEETING TABLE

COMPLEMENTOS
ACCESORIES

TAPA ABATIBLE  
FLIP-UP COVER

HUECO CPU CON ESTANTE +  
PUERTA BATIENTE Y CAJÓN

MESA DE REUNIÓN TRIANGULAR
TRIANGULAR MEETING TABLE

MESA DE REUNIÓN REDONDA
ROUND MEETING TABLE

CPU STORAGE SPACE WITH SHELF +  
HINGED DOOR AND DRAWER

HUECO CPU CON ESTANTE + 
CAJONERA 3,3,3,3 

CPU STORAGE SPACE WITH SHELF +  
3,3,3,3 DRAWER UNIT 

HUECO CPU CON ESTANTE +  
CAJONERA 3,3,6

CPU STORAGE SPACE WITH SHELF +  
3,3,6 DRAWER UNIT

H �74 W �170 
190

F 80

MESAS DE DIRECCIÓN Y REUNIÓN EN APOYO
MANAGEMENT DESK WITH PROPPED MEETING TABLE

La mesa de dirección tiene mano. 
There are right- and left-hand desks.
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W

W

W

W

W

W

F

60

74

W �80 
100 
120

W �80 
100 
120 
140 
160 
180 
200

W �80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180 W �70 / 80 / 100 / 140 / 160

W

30 30

3030

30

W-80 W-100 W-120 W-140 W-160 W-180 W-200

F-100

F-80

F-70

74,5

74,5

F

F F2

W

W

W-140 W-160

F-140

F-160

W-180 W-200 W-240

F-80 , F2-100

F-100 , F2-120

F F

W W

H

H

H �69,5 W �100 
120

F �45

F

W

H

F

W

H

F

W

H

GAMA CELL DIRECCIÓN
CELL EXECUTIVE RANGE

GAMA CELL, MESA INDIVIDUAL
CELL RANGE, INDIVIDUAL DESK

MESA INDIVIDUAL
INDIVIDUAL DESK

ALA
RETURN

FALDÓN
MODESTY PANEL

Esquina redonda
Round corner Esquina redonda

Round corner

PANEL
PANEL

Esquina viva  
Straight corner

Esquina viva  
Straight corner

Panel frontal  
Frontal panel

Panel lateral extremo  
Final side screen

MESA PARA APOYO SOBRE ARMARIOS
DESK TO PROP ON STORAGE

ARMARIOS
STORAGES

PUERTAS BATIENTES
HINGED DOORS

PUERTAS CORREDERAS
SLIDING DOORS

PUERTA BATIENTE, CAJÓN Y ESTANTE
HINGED DOORS, DRAWER AND SHELF

CAJONERA 3,3,3,3 CON ESTANTE
3,3,3,3 DRAWER UNIT WITH SHELF

CAJONERA 3,3,6 CON ESTANTE
3,3,6 DRAWER UNIT WITH SHELF

MESAS DE DIRECCIÓN SOBRE ARMARIO
MANAGEMENT DESK TO PROP ON STORAGE
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W
W

F

F2 2

6 8

4

8

3
4

7

5
6

9

F �80 
70 

W �120 
140 
160 
180 
200

F �140 
160 

W �120 
140 
160 
180 
200

W 70 / 80 / 100 W �80 / 100 / 120 / 140 / 160 / 180W 70 / 80 / 100 W 70 / 80 / 100

W W

W

W

W

30 30

30

W

W

30
30

3030

GAMA CELL, MESAS ALINEADAS
CELL RANGE, ALIGNED DESK

GAMA CELL, MESAS ENFRENTADAS
CELL RANGE, FACING DESK

MESAS ALINEADAS
ALIGNED DESKS

MESAS ENFRENTADAS
FACING DESKS

PANEL
PANEL

PANEL
PANEL

Panel lateral intermedio  
Middle side screen

Panel lateral con forma  
Side screen with form

Esquina redonda
Round corner

Esquina viva  
Straight corner

Panel frontal mesa enfrentada 
Frontal panel for facing desk

Panel lateral intermedio mesa enfrentada 
Middle side screen for facing desk

Esquina redonda
Round corner

Esquina viva  
Straight corner

Esquina redonda
Round corner

Esquina viva  
Straight corner
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AT 1200
FT 1200

AT 1600
FT 1600FT

AT

AT 1200
FT 1200

AT 1600
FT 1600FT

AT

AT 1200
FT 1200

AT 1600
FT 1600FT

AT

AT �2000 
2400

FT 1200
FT

AT

AT �1600 
2000 
2400

FT 1200

AT �1600 
2000 
2400

FT 1600

AT AT

Serie 120  
Série 120

Serie 160  
Série 160

FT
FT

H-74

A-120

A-140

A-160

H-74

A-120

A-140

A-160

H-74

H-74

H-74

H-74

H-74

H-74

H-74A

A

F

F

A

A

A

A

A

F-130 F-170

A-120

A-160

H-74

A-120

A-140

A-160

F

A-160 A-180 A-200 A-220 A-240

F-100

F-120

F-140

A-160 A-180 A-200 A-220 A-240

F-100

F-120

F-140

A-160 A-180 A-200 A-220 A-240

F-100

F-120

F-140

F

A

GAMA CELL REUNIONES
CELL MEETING RANGE

MESA DE 3 LADOS
3-SIDED TABLE

Serie 120  
120 serie

Serie 160  
160 serie

MESA DE 4 LADOS
4-SIDED TABLE

Serie 120  
120 serie

Serie 160  
160 serie

MESA DE 5 LADOS
5-SIDED TABLE

Serie 120  
120 serie

Serie 160  
160 serie

MESA DE 6 LADOS
6-SIDED TABLE

Serie 120  
120 serie

MESA OVALADA
OVAL TABLE

MESA CUADRADA
SQUARE TABLE

MESA REDONDA
ROUND TABLE

MESA TRIANGULAR
TRIANGULAR TABLE

MESA BARRIL
BARREL TABLE

MESA RECTANGULAR
RECTANGULAR TABLE

MESA RECTANGULAR LADOS CURVOS
RECTANGULAR TABLE WITH CURVED SIDES

MESA DE 5 LADOS A PARED
5-SIDED FLUSH-TO-WALL TABLE
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A

A

A

A

F

F

F

F

A 450
F 820
H 740

A 450
F 820
H 740

A 450
F 820
H 1100

A 450
F 820
H 1100

A 450
F 950
H 740

A 450
F 950
H 740

A 450
F 950
H 1100

A 450
F 950
H 1100

H

H

H

H

COMPLEMENTOS
ACCESORIES

FRENTE EXTRAIBLE 2 CAJONES CON JARDINERA
2 FRONT DRAWERS AND TOP PLANT BOX

BLOQUE 3 CAJONES
3 FRONT DRAWERS

BLOQUE TAQUILLA H-110 (6 PUERTAS)
3 DOOR LOCKER, EACH SIDE

BLOQUE TAQUILLA H-110 CON BUZÓN (6 PUERTAS)
3 DOOR LOCKER WITH LETTER BOX, EACH SIDE

Para mesas 120  
For 120 tables

Para mesas 120  
For 120 tables

Para mesas 120  
For 120 tables

Para mesas 120  
For 120 tables

Para mesas 140  
For 140 tables

Para mesas 140  
For 140 tables

Para mesas 140  
For 140 tables

Para mesas 140  
For 140 tables

GAMA CELL REUNIONES
CELL MEETING RANGE

MESA REUNIONES COMPONIBLE
MODULAR MEETING TABLE

Mesa inicial 
Start table

F-120 / F-140 / F-160

Mesa intermedia 
Intermediate table

F-120 / F-140 / F-160

Mesa final 
End table

F-120 / F-140 / F-160

Tapa metálica 
 400 s/l

400-mm 
 metallic cover s/o

Tapa mismo  
acabado tablero 400

400-mm cover in same  
finish as work top

Tapa mismo  
acabado tablero 1000

1000-mm cover in same 
finish as work top

A-80

A-120

A-140

A-160

A-180

A-200

A-240

120
140
160

A

F

Inicial 
Start

Intermedia 
Intermediate

Final 
End

A A

Tableros 
Work tops

Tapas 
Covers
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RB RG RS RC RD RP

MADERA · WOOD VENEER

Roble blanco
White oak

Roble gris
Grey oak

Roble negro
Black oak

Roble crema
Cream oak

Roble miel
Honey oak

Roble marrón
Brown oak

AB AN NB NG NN NM

MADERA N · N VENEER 

Arce blanco
White maple

Arce natural
Natural maple

Nogal blanco
White walnut

Nogal gris
Grey walnut

Nogal
Walnut

Nogal miel
Honey walnut

HPL · HPL 

MELAMINA · MFC LAMINATE 

MB MG MS MC MD MPMallada blanca
White straight grain

Mallada gris
Grey straight grain

Mallada negro
Black straight grain

Mallada crema
Cream straight grain

Mallada miel
Honey straight grain

Mallada marrón
Brown straight grain

GCBA R4BC R6 RM

GCBA

RM

R4BC

GU

R5 R6

Gris claro
Light grey

Blanco
White

Roble Aurora
Aurora oak

Blanco crema
Cream white

Roble Colorado
Colorado oak

Roble
Oak

Blanco
White

Roble
Oak

Roble Aurora
Aurora oak

Blanco crema
Cream white

Ugu
Ugu

Roble Denver
Denver oak

Roble Colorado
Colorado oak

Gris claro
Light grey

W
W W

W

74
120

45 45 45 45

74
120

74
120

74
120

W

W

W
W

74
120

45

45

45 45

74
120

74
120

74
120

ACABADOS
FINISHES

ARMARIO
STORAGE

ARMARIO DE PUERTAS BATIENTES
HINGED DOORS STORAGE

W

Módulo 70 
Module 70 80

Módulo 75 
Module 75 85

W

Módulo 70 
Module 70 150

Módulo 75 
Module 75 160

W

Módulo 70 
Module 70 220

Módulo 75 
Module 75 235

W

Módulo 70 
Module 70 290

Módulo 75 
Module 75 310 *

1 módulo
1 module

2 módulos
2 modules

3 módulos
3 modules

4 módulos
4 modules

ARMARIO DE PUERTAS CORREDERAS
SLIDING DOORS STORAGE

W

Módulo 110 
Module 110 120

Módulo 150 
Module 150 160

W

Módulo 110 
Module 110 230

Módulo 150 
Module 150 310 *

W

Módulo 110 
Module 110 340 *

Módulo 150 
Module 150 460 **

W

Módulo 110 
Module 110 450 *

Módulo 150 
Module 150 610 **

1 módulo
1 module

2 módulos
2 modules

3 módulos
3 modules

4 módulos
4 modules

* �La tapa del módulo de ancho 75 está 
dividida en 3 partes: 80 + 150 + 80

  �The cover on the 75-wide module is 
divided into 3 parts: 80 + 150 + 80

* �La tapa del módulo de ancho 150 
está dividida en 2 partes: 155 + 155

  �The cover on the 150-wide module is 
divided into 2 parts: 155 + 155

* �La tapa del módulo de ancho 110 está 
dividida en 3 partes: 115 + 110 + 115

  �The cover on the 110-wide module is 
divided into 3 parts: 115 + 110 + 115

** �La tapa del módulo de ancho 150 está 
dividida en 3 partes: 155 + 150 + 155

   �The cover on the 150-wide module is 
divided into 3 parts: 155 + 150 + 155

* �La tapa del módulo de ancho 110 está 
dividida en 3 partes: 115 + 220 + 115

  �The cover on the 110-wide module is 
divided into 3 parts: 115 + 220 + 115

** �La tapa del módulo de ancho 150 está 
dividida en 4 partes: 155 + 150 + 150 + 155

   �The cover on the 150-wide module is 
divided into 4 parts: 155 + 150 + 150 + 155
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99 COLECCIÓN · FABRIC									                      GRUPO 2 · GROUP 2

9911 9910 9914

13 COLECCIÓN · FABRIC									                      GRUPO 1 · GROUP 1

1320 1311 1310 1341 1340 1331

1360 1357 1382

* Consultar más colecciones en nuestro catálogo de tapicerías.
* See more collections in our upholstery catalogue.

AK AJ AG AF AE BA

VV GV VT VG VP VA

HD BG BT BE BD BC

CV CG RO CD CC CB

NE GF GA *GE GC GD

COLORES PLANOS (Pintura lisa) · PLAIN COLORS (Plain epoxy)      

Azul electrico
Electric blue

Azul marino
Navy blue

Azul roto
Storm blue

Azul gélido
Ice blue

Azul grisáceo
Grey blue

Blanco
White

Verde primavera
Spring green

Gris verdoso
Greenish grey

Verde laurel
Laurel green

Verde caqui
Khaki green

Verde pistacho
Pistachio green

Aquamarina
Sea blue

Amarillo mostaza
Mustard yellow

Chocolate
Chocolate

Tostado
Mocha brown

Humo
Smoke

Piedra
Stone

Blanco crema
Cream white

Rojo vivo
Bright red

Granate
Burgundy

Rojo
Red

Naranja
Orange

Vainilla
Vanilla

Blanco roto
Faded white

Negro
Black

Gris profundo
Deep grey

Gris antracita
Anthracite grey

Gris ratón
Mouse grey

Gris claro
Light grey

Blanco sucio
Off white

GP GG

PINTURA METALIZADA · METALLIE EPOXY

Gris platino
Platinum grey

Gris grafito
Graphite grey

Los acabados cuyo código está representado en rojo tienen un incremento respecto a la tarifa del 3%.
The finishes whose code is shown in red have an increase over the rate of 3%.

CR

CROMADO · CHROMED

Cromado
Chromed

BA H98Blanco
White

Gris metálico
Metallic grey

COLORES PLANOS (sólo disponibles para mesa regulable en altura) · PLAIN COLORS (only availables on height-adjustable desk)

31 COLECCIÓN · FABRIC									                      GRUPO 3 · GROUP 3

3120 3111 3110 3142 3141

3161

3130

3160 3157 3156

3143

3181 3180

ACABADOS
FINISHES

ACABADOS
FINISHES
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CERTIFICADOS
CERTIFICATIONS

CERTIFICADOS DE LA EMPRESA
COMPANY’S CERTIFICATIONS

SOBRE NOSOTROS
ABOUT US

Dynamobel es una empresa europea de más de 60 
años fabricando muebles innovadores para espacios de 
trabajo. 

Dynamobel is a European company with more than 
60 years’ experience making innovative furniture for 
workspaces. 

ISO 14001 
En 2007 implementamos el sistema 
internacional de gestión ambiental 
ISO 14001, y desde estonces 
trabajamos intensamente para 
reducir el impacto medioambiental 
de nuestros productos, buscando la 
mejora continua en cada proceso y 
en cada producto.

ISO 14001 
In 2007, we implemented the 
International Environmental 
Management System ISO 14001 and 
are actively engaged in reducing 
the environmental impact of 
our products and the pursuit of 
continuous improvement.

Certificación TECNALIA
Es un certificado que identifica en 
el mercado aquellos productos que 
van más allá de la normativa de 
obligado cumplimiento, y presentan 
una calidad superior alineada con 
las tendencias internacionales 
y con una visión moderna de 
la estrategia empresarial ligada 
al desarrollo sostenible y a un 
crecimiento equilibrado.

TECNALIA certification
The Tecnalia Integrated Certificate 
identifies products on the market 
which go beyond mandatory 
regulations, are of superior quality, 
in line with international trends, and 
apply a modern take on business 
strategy based on sustainable 
development and balanced growth.

Certificación PEFC
La certificación PEFC (Programa 
de Aprobación y Certificación 
Forestal) demuestra que 
Dynamobel puede garantizar el 
suministro de madera procedente 
de bosques gestionados para 
una explotación controlada y 
sostenible, evitando de esta forma 
la deforestación incontrolada y la 
tala ilegal.

PEFC certification
Dynamobel can guarantee 
the supply of wood from 
forests managed for controlled 
exploitation and sustainable, thus 
avoiding uncontrolled deforestation 
and logging illegal.

Certificación LEVEL
Se basa en un sistema de 
puntuación de sostenibilidad 
de tres niveles. Los productos, 
los centros de producción y los 
valores de la empresa se evalúan 
en relación con las cuatro áreas 
de impacto en esos tres niveles. 
Somos la primera empresa 
española en conseguirlo y una de 
las 5 empresas europeas que lo ha 
obtenido. 

LEVEL certification
It is based on a three-level 
sustainability scoring system. The 
company’s products, production 
centers and values are evaluated in 
relation to the four areas of impact 
at those three levels. We are the 
first Spanish company to achieve 
it and one of the 5 European 
companies that has obtained it.

Certificación FSC
La obtención del certificado de 
cadena de custodia FSC garantiza 
que, en Dynamobel, cumplimos los 
estrictos requisitos necesarios para 
distribuir productos certificados 
que garanticen su origen en 
bosques gestionados para obtener 
madera sostenible, desde el 
punto de vista medioambiental, 
económico y social.

FSC certification
Obtaining the certificate of FSC 
chain of custody ensures that in 
Dynamobel, we adhere to strict 
requirements for distributing 
certified products to ensure 
originated in forests managed for 
sustainable timber.

SOMOS EL MEJOR ALIADO PARA LOS 
PROFESIONALES DE NUESTRA INDUSTRIA
Estudios de Arquitectura, consultoras de espacios 
de trabajo, expertos en Interiorismo y Decoración, 
distribuidores de muebles y empresas que buscan 
potenciar sus lugares de trabajo como oficinas.

WE ARE THE BEST PARTNER FOR PROFESSIONALS 
IN THE INDUSTRY

Architecture studios, workplace consultants, interior 
designers and decorators, furniture retailers and firms 
seeking to enhance their office spaces.

MÁS DE 80.000 METROS CUADRADOS DE FÁBRICA 
Nuestro equipo de profesionales altamente cualificados, 
de cerca de 300 empleados, trabaja en las diferentes 
áreas de productos y departamentos que componen y 
dan vida a la sede principal de Dynamobel en España 
(Peralta).

MORE THAN 80,000 SQUARE METRES OF FACTORY 
FLOOR SPACE

Our team of almost 300 highly qualified professionals 
work in the different product areas and departments 
which make up and bring life to Dynamobel’s 
headquarters in Peralta, Spain.

INNOVACIÓN 
Seguimos las novedades y actualidad del sector para 
ofrecer a nuestros clientes las últimas tendencias en 
muebles para espacios de trabajo. Escuchamos al 
sector, lo fabricamos y lo ofrecemos. Un proceso de 
fabricación, en el que contamos con la aportación 
creativa de reconocidos diseñadores así como el 
equipo de investigación de Dynamobel, entre otros 
departamentos, y con el que logramos estar en la cresta 
de la ola de la Innovación. 

INNOVATION

We follow all the news and developments in the 
industry so we can offer our customers the latest trends 
in workspace furniture. We listen to what the industry 
is doing, manufacture it and make it available. Our 
manufacturing process involves creative contributions 
from renowned designers and the Dynamobel research 
team, together with other departments, to keep us on 
the crest of the wave in terms of innovation. 

SOLUCIONES INTEGRALES Y CALIDAD EUROPEA
Nuestros productos fusionan dos piezas clave, estética 
(diseño) y funcionalidad, que son hoy garantía de 
calidad. Además, gracias a las diferentes filiales 
de Dynamobel y nuestra estructura comercial por 
el mundo, tenemos una visión internacional de la 
industria. Somos así un equipo de más de 500 personas 
trabajando desde 10 países, siendo España el país en el 
que nació la empresa.

COMPREHENSIVE SOLUTIONS AND EUROPEAN 
QUALITY

Our products combine two key factors, aesthetics 
(design) and functionality, now a guarantee of the 
quality we offer. And thanks to Dynamobel’s various 
subsidiaries and our worldwide commercial structure, 
we have an international vision of the industry. This 
means that while Spain is where the company came 
into being, we now rely on a team of over 500 people 
working from 10 different countries.



Dynamobel S.A.

CENTRAL INBOX, SPAIN
Ctra. Madrid Km 24
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Navarra, Spain
T +34 948 750 000
F +34 948 750 750
info@dynamobel.com

CENTRAL BOX, SPAIN
Ctra. de Guipúzcoa Km 7,5
Apdo. 1074 31080 Pamplona
Navarra, Spain
T +34 948 303 171
F +34 948 302 581
info@dynamobel.com

www.dynamobel.com

Nos salimos de la estructura rígida de muchas
empresas del sector en el que se imponen 
soluciones estándar sin cuestionarse las limita-
ciones que éstas imponen en las buenas ideas.
	 Nuestro propósito es ir más allá, un paso
por delante, porque creemos que las buenas
ideas merecen más que una solución masiva.
	 Trabajamos por entender a los creadores
y explorar formas de resolver sus obras, que
ofrezcan un adecuado equilibrio entre persona-
lización e industrialización. Las buenas ideas no
comprometen forma ni función. Defenderemos
esto ante todo.

We are breaking out of the rigid structure
through which many companies in the sector
impose standard solutions without questioning
the constraints these place on good ideas.
	 Our aim is to venture beyond, stay one step
ahead, because we believe that good ideas
deserve more than a simple, all-embracing
solution.
	 We work to understand designers and
look into ways of solving their work, providing
a suitable balance between customisation
and industrialisation. Good ideas do not
compromise form or function. We will defend
that come what may.


